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Editorial

'The tantric traditions which have played a central role in Asian cultures since at least the
seventh century, and which remain significant to the present day, have long been neglected
by serious scholarship. In approximately the past twenty-five years studies in this field can
perhaps finally be said to have begun to come of age. The volume in your hands is the
first issue of a new journal dedicated to serious scholarship in tantric studies. I take great
pleasure in presenting it, and I do so in the hope that it will mark a turning point of some
kind.

Tantric Studies is a peer-reviewed journal which publishes original contributions to
research on the tantric traditions. It aims at maintaining a high standard of scholarship;
this means above all that the articles we publish will be based on expert study of primary
evidence. That evidence may of course be of diverse kinds. The papers in this issue are
overwhelmingly textually oriented; but tantric studies is a cross-disciplinary field, and we
look forward to presenting in the future more work in which, for instance, art-historical
and archaeological material plays a prominent role. Similarly, although in this inaugural
issue studies of Buddhist tantra (including critical editions of portions of several hitherto
unpublished Sanskrit sources, both scriptures and commentaries) are in the foreground, I
am pleased to include in it also a paper by Andrea Acri which focuses on evidence from
Indonesia for an early Saiva group. I look forward to expanding the breadth — also geo-
graphically and chronologically — of the traditions studied in this journal; contributions
are warmly solicited.

Tantric Studies also includes reviews. So much that is directly related to tantric studies
is published each year that it will be impossible to attempt anything close to completeness
in review coverage; but our goal for the future is to offer substantive reviews by specialists of
the most important book-publications in the field. For the development of tantric studies
it is essential that critical, and non-perfunctory, reviews be published, and I look forward
to this section of the journal, which in this issue contains only two reviews, increasing in
size from our next issue.

Launching this journal would not have been possible without a great deal of help from
many people: the scholars who have contributed articles and reviews, the members of our
Editorial Board, assistant editor Iain Sinclair, the colleagues who kindly acted as readers
and provided feedback on the submissions, and others who offered advice or help in one
way or another. I would like to express my deep gratitude to all of these. Thanks to such
collegial support I hope and expect that this yet fledgling journal will be able in the coming
years to contribute significantly to the development of tantric studies.

— Harunaga Isaacson



A Ciritical Edition of Catuspithatantra 1.3
with Three Sanskrit Commentaries™

Péter-Déniel SZANTO

In this short article I present a preliminary edition of Catuspithatantra 1.3 and three San-
skrit commentaries to this sub-chapter dealing with ‘the initial undertaking of yoga’ (yoga-
rambha) which equals meditation on emptiness (sinyatabhivana) and the ‘signs of accom-
plishment’ (siddhinimitta). This early Buddhist yoginitantra is the topic of a monograph
currently under preparation by the present author. Since this study will deal more or less
extensively with the evidence for my claims below, the introduction here has been kept to
a minimum.

The Catuspithatantra The Catuspithatantra (“Tantra in Four Chapters’) is a Buddhist
yoginitantra which may be tentatively dated to the late ninth or early tenth century. It
certainly post-dates the Sarvabuddhasamayogadakinijalasamvara, and most likely either
predates or is contemporary with some of the other major tantras of the yogini kind such
as the Laghusamvara/Herukabhidhana and the Vajramrta. It is certainly earlier than any
uttaratantra of the Samvara/Samvara cult (with the exception of the Herukabhyudaya per-
haps), and the Hevajra.

Title and structure  In spite of its title this scripture has nothing to do with pizhas in the
sense later understood in esoteric Buddhism (especially in the cult of Samvara/Samvara).
Here pitha simply means ‘chapter’. All four chapters are divided in four sub-chapters called
either prakaranas or patalas. There seems to be no clear conceptualization behind the ar-
rangement of subject matter.

The two mandalas  The mandala worshipped in this tantra consists of female deities exclu-
sively with Jfianadakini in the middle and a retinue of twelve dikinis or yoginis. It is only
later that the deity Yogambara and his retinue are superimposed on the female mandala
thus relegating Jianadakini (often renaming her as Yogambari) to the position of a consort
and adding two further enclosures (puza) to the original retinue. The mandalas transmitted
up to this day in the Tibetan tradition identify these mandalas as those of the yum bka’ and
yab bka’ respectively. In Newar Vajrayana Yogambara plays a crucial role up to this day;
however, there is no reason to assume that the superimposition of this deity on the female
mandala took place in the Kathmandu Valley.

* My heartfelt thanks to Prof. Alexis Sanderson (All Souls College, Oxford), Prof. Harunaga Isaacson
(Universitit Hamburg), and Prof. Francesco Sferra (Universita degli Studi di Napoli “L’Orientale”) for their
unconditional help and support.
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Influence The Catuspithatantra was very influential for the later development of esoteric
Buddhism, although not directly. One third and possibly more of the tantra’s contents is
‘recycled’ in four wuttaratantras of the Herukabhidhana/Laghu$amvara, namely the Vajra-
dakatantra, the Dakarnavatantra, the Samvarodaya and the Samputodbhavatantra. The di-
rection of borrowing can be clearly shown by philological means. Several doctrinal points
of the Catuspitha are mentioned (and often refuted) in the Kalacakra literature.

Satellite texts The influence of the Catuspithatantra can also be weighed from the amount
of exegesis it attracted and the high number of satellite texts, Sanskrit and Tibetan, that it
had spawned. The satellite texts include two u#faratantras in the Tibetan Canon (the first
probably the work of (an) Aryadeva of which a Sanskrit fragment is available; the latter
survives only in Tibetan), initiation manuals, several sidbanas, etc. Of these Caryavratipa-
da’s Mandalopayika deserves special attention for it might have been instrumental in the
superimposition of Yogambara. It survives in at least two recensions and several Tibetan
renderings. (For more details see my “Antiquarian Enquiries into the Initiation Manuals
of the Catuspitha”, in Newsletter of the NGMCP, Number 6, Spring-Summer 2008. pp.
2-12.)

Commentaries Besides an anonymous and partial commentary in a late Nepalese
manuscript there are three commentaries surviving in Sanskrit.

Bhavabhatta Perhaps the earliest, most extensive, and — judging by the number of
surviving copies — most popular commentary is that of Bhavabhatta (floruit early tenth
century). His commentary, the Catuspithanibandha, is crucial in editing the text of the
maila for his lemmata comprise nearly two thirds of the text. The Tibetan translation of
this text is a curious example of an annotated translation, most likely incorporating an oral
commentary or glosses from a now lost manuscript. On the whole it is quite unreliable
and not very helpful for establishing the Sanskrit original. There must have existed some,
if oral, exegesis even before this author, since he occasionally cites variant interpretations
of ‘some’ (kecit).

Kalyanavarman 'The second in line is Kalyanavarman, an otherwise unknown com-
mentator, probably from the Kathmandu Valley, most likely working independently from
Bhavabhatta. His terse Pafijika comments on the first three chapters only. However, it is
quite certain that he knew the entire ma/a. The sole surviving copy of his commentary dates
from 1012 A.D., but the work itself is likely to date from the middle or second part of the
tenth century, since it is Smrtijfianakirti who translated it into Tibetan, at the same time
completing the commentary with his own exegesis of the fourth pizha.

Durjayacandra The third and last commentary is the Mitapada pafjika of Durjaya-
candra, dating from either the late tenth or the early eleventh century. While the tantra
and the two earlier commentators are silent about Yogambara, for this commentator there
seems to be no question that Yogambara is the overlord of the mandala. Curiously, his
commentary also stops at the end of the third chapter. This work survives in an incomplete
codex unicus dating from 1141 A.D. There is no canonical translation into Tibetan and I
am not aware of any evidence to the fact that Tibetans were aware of its existence.



Language of the Catuspitha Virtually every rule of Classical Sanskrit is broken in this
scripture, the metre is, however, treated somewhat less casually. When the metre is not
a regular sloka, it is slightly hypometrical or hypermetrical (the former being the more
common), but the scansion is not altogether unacceptable. Commentators and authors of
minor texts of the cult call this language yoginimlecchabbisa (the barbaric tongue of the
yoginis) or yogabhasa (the language of yoga). Indeed the safest way to read the text is to
disregard most sup-#iri endings.

The present sub-chapter 1.3. follows an elaborate sub-chapter on three sets of death signs,
the methods for cheating death, a rite to cure snakebite and a rite for rainmaking. It is fol-
lowed by a sub-chapter beginning with short indications for the prologue of visualizing the
deity, a teaching on placing mantra-syllables on the body, the visualization of Jianadakini
and two paralizing rites. While the subject matter of deity-yoga continues in I.4., the con-
nection of the present sub-chapter with I.2. is not readily discernible.

'The patala, called sinyatipatala (the [sub-]chapter on emptiness’) by the two earlier
commentators, sets out with Vajrapani’s question to the Lord (1.3.1). He wishes to hear
the ‘special’ initial undertaking of yoga (yogiramébha), the appropriate mantras (these will
be given only in the next sub-chapter) and the knowledge [of ‘signs of supernatural accom-
plishment’].

'The Lord’s reply comprises of two main units. The first (1.3.2-10) teaches the medita-
tive resorption into emptiness of the Buddhist ontological categories beginning with the
eighteen dhatus up to the three worlds and the ten directions. Then (1.3.11-14) the practi-
tioner is instructed to gaze into that emptiness and see the emerging colour. These are then
interpreted as signs of different accomplishment: white for appeasing rituals, red (sic!) for
prosperity rituals and so on. The penultimate verse (1.3.15) glorifies this teaching: he who
meditates on phenomena as empty will soon attain liberation. The last verse (1.3.16) states
much the same, but this time with the recapitulation of a very old allegorical verse.

Except eight quarter-verses, the entire sub-chapter is taken over into other scriptures:
up to verse 7 by the Samputodbhava and from then on by the Vajradakatantra.

Editorial policies and abbreviations  For the text-critical notes the principles of a positive
apparatus have been employed. Every reading is reported regardless of their quality. Stan-
dardization affects sibilants ($, s, s) which are nearly always confused by Nepalese scribes;
gemination (e.g. -rvv, -1yy); -ttv for -tv; homorganic nasals in external sandhi (m for n,
m, etc. where appropriate). For abbreviations of the codices and blockprints employed see
Sigla Codicorum.

e ¢m. — emendation.

o kimcit ““”* — reading resulting from an emendation.
® conj. — conjecture.

e kimcit ““°"J: - reading resulting from a conjecture.
® corr. — correction.

o unmetr. — the reading is unmetrical.



(kimcit) — uncertain reading.

o kimcit ““ — the reading of a codex before correction.

o kimcit 7“ — the reading of a codex after correction. Where hand is not specified,
it means that I was unable to discern the handwriting or that the correction is in a
damaged portion of the ms. and only the place of correction indicated by the corrector
survives.

e kimcit P" — the correction or addition is made in the scribal hand.
e kimcit *“ — the correction or addition is made in a second hand.
e kimcit 7" — presumable lemma of a commentator.

o *kimcit — reconstructed reading from the Tibetan.

o jkimcitt — the reading does not make sense to the editor.

o kimcit + cit — an entire lost aksara. As a rule the + sign is employed only where the
loss is minor. Dandas are not taken into consideration.

e -+imcit — partial loss of an aksara.
o kimcit — lemma (pratikas and words intended to be quotations from the mila text).

o kimcit — quotation. In the ‘Parallels’ sections italics denote the phrase/verse I refer to
as a close parallel should there be any additional text.

o <kimcit> — addition in margin.

Sigla Codicorum For the CaTuspiTHA:

e 4 = NAK 1-1078 = NGMPP B 26/23, palm-leaf, Old Newari, undated, cca. 12-
13th century.

e B =NAK 4-20 = NGMPP B 30/36, palm-leaf, Old Newari, undated, cca. 12-13th

century.

e C = Cambridge University Library 1704(12), palm-leaf, Old Newari, undated, cca.
13-14th century.

e D = NAK 5-37 = NGMPP A 138/10, paper, Common Newari, undated, cca. 18-
19th century.

o E =TASWR MBB-I-41, paper, Common Newari, undated, 20th century.
For the NiBanDHA of BHAvABHATTA (f in the apparatus of the root-text):

e K =Kaiser Library 134 = NGMPP C 14/4, palm-leaf, Gomola, undated, cca. 13th

centur Y.

e M =IASWR MBB-I-49, palm-leaf, Old Newari, undated, cca. 12-13th century.



I.3.1.

NIBANDHA:

For the PaRjikA of KaryAnavarmaN (xin the apparatus of the root-text): Cod.=
NAK 3-360 = NGMPP B 30/37, palm-leaf, Old Newari, dated 1012 A.D.

For the MiTaPAaDA PANJIKA of DUrjavAcANDRA (0 in the apparatus of the root-text):

Cod. =

NAK 3-336 = NGMPP B 23/14, palm-leaf, Old Newari, dated 1141 A.D.

For the VajraDAkA:

T6 = Tokyo University Library no. 343., palm-leaf, Old Newari, dated 1171 A.D.

Ca = Asiatic Society G 3825, palm-leaf, Old Newari, undated, cca. 14th century.

For the SampuTa:

C1 = Asiatic Society G 4854, palm-leaf, Old Newari-Gomola, undated, cca. 14th

century.
C2 = Asiatic Society G 3828, palm-leaf, Old Newari, undated, cca. 14th century.

Rh = Royal Asiatic Society Hodgson Ms. No. 37, palm-leaf, Old Newari, undated,
cca. 13th century.

We = Wellcome Institute Library € 2, Old Newari, undated, cca. 13th century.

Aa = Asha Archives 5267 = Dha 375., paper, Common Bold Newari, undated, mod-

ern.

For the YocAMBARIPRABHEDA: Asiatic Society G 4818, palm-leaf, Old Newari, un-
dated, cca. 13-14th century.

For the Tibetan translation of any given work: T'p = sDe dge phar phud Bka’ "gyur &
bsTan 'gyur; T = bsTan ’gyur gSer bris

bhagavansrotum icchami
yogarambha viSesatah|

kena jhatavya mantre[B 12" ]su
katham jAanam tu dharayed||

Nores: Incipit 410”3, B11'5, C 14’3, D12"4, E10.15 « 1a bhagavan 8 k 4 E ] (bha)gavam C, bhaga +
D~ $rotum kA4 CE ] cchrotum D+ 1b yogirambha 8 k C D E | yogarambham & , yogarambha A * visesatah
B k6 A] visesat C, nisesatah D E* 1c jiatavya B4 C D E] jiiatavyam & * 1d katham jfidnam 8 & ] katha
yogam A , katha yoga C D E * B omitted from the apparatus due to palimpsestic restoration

prakrtaskandhaparityagapurvakam devatabhavana karyeti $unyatipatalam aha| bhaga-
vann ityadi| yogarambha videsata iti| devatabhavanirambham viesato ’tiSayena jha-
tum icchamiti sambandhah| kena jfidtavya mantresv iti| katham mantra jhatavya ity
arthah| katham jianam tu dharayed iti| $antikadisiddhinimittam jianam katham dharayec



PARjIKA:

Mrrarapa:

1.3.2.

PARALLELS:

cittasthikuryat|

Notes To BravasuaTra: Incipit K 1274, M 274 « karyeti K | karya(h) M * devatabhavanarambham] +
+ + + + narambham M * ‘nimittam jhanam katham dharayec K | damaged in M« cittasthikuryat K |
~+it+as+ik+ryat M

ParALLEL To BuAvABHATTA: prikrtaskandhaparityagaparvakam devatabhavana karyeti] AMNAYAMARJART
Tp 11a2-11a3. introducing SampuTa 1.1.13. chos thams cad rang bzhin med pa nyid du bsgom pa kho nas
thog ma med pa’i skye ba brgyud par bsags pa’i dri ma rtsad nas phyung bas zha mal pa’i phung por *dzin pa
spong ba sngon du’gro bar bskyed pa dang rdzogs pa’i rim pa dag gis /ba bsgom par bya’o zhes gsungs pal

anutpaditabodhicittasya mantradisiddhir na bhavatiti manyamanah| bhagavan $rotum
icchami yogarambha videsata ityadina trtiyam bodhicittapatalam arabhate|

Notes To Karyanavarman: Incipit Cod. 13'6, Tp 1275, T'g 1674 * yogarambha Cod. P“P"" ] yo rambham
Cod. ““+ visesata corr.] visesatah Cod. * trtiyam bodhicittapatalam em.] trtiya bodhicittam Cod. , ¢f. byang chub
sems kyi le’u gsum pa T'p T * arabhate Cod. ] bcom ldan ’das kyis ... brtsam T'p, bcom Idan ’das kyis ...
brtsams 7' = *bhagavan ... arabhate

dvitiyam patalam §rutva trtiyam Srotum adhyesayann aha| yogarambham ityadi| yu-
jyate samadhiyata iti yogah| sa ca mantrasamsthanabhedat trividhah| tasyarambhas
tadadyanusthanam| kim asau dasabhami$varo vajrapanir yogam api na janatiti ced aha)
viSesata ityadi| yogasamanyam itare ’pi janate| viSesah punar vajradharagamya eveti]
tam artham adhyesayitum vajrapaner ucitam eva nanucitam ity arthah| kidr$o ’sau
visesa iti ced dha| kena jiatavyam ityadi| jidnam utpadayitavyam| kutreti mantresu]
varnacihnasamsthanadiparijidnam [22"] jhdnam| atha priptam api jidnam katham
dharayed iti prechati

Nortes To Durjavacanpra: Incipit Cod. 22”3  itare ’pi] itare pi Cod.

§rnu vajra yathatattvam
devatitmakais tathal
prathamam $§unya samcintya
praksalya mala dehinam||

Notes: 2a yathitattvam f3 6 4 BD E ] yathatattva C* 2b devatitmakais unmetr. § 0 | devata$ catmakais 4,
devata svatmakais C, devatam atmakais D E * 2c $unya k 8 ] $Gnyam wunmetr. A B ?, subhya C, sunya DE*
2d praksalya B 6 A D E] praksa + C* dehinam 8 § A D E ] dehina C * Bomitted from the apparatus due to

palimpsestic restoration

2cd] = Sampura 1.1.13ab. prathamam $inyatam vicintya praksilya mala dehinam| *
= *CATUSPITHAVYAKHYATANTRA, GDAN BZHI PA’l RNAM PAR BSHAD PA’1 RGYUD (Toh.
430.) 2.8cd. ji ltar stong nyid de bsgoms la| lus kyi dri ma rab tu brku||

NoTEs TO PARALLELS: SAMPUTA 13b praksilya mala C1 | praksila mala WeRb, ma + + + + + + + Co,
malam praksalya dehinam Aa



NiIBANDHA:

PARjIKA:

Mrrarapa:

1.3.3.

PArALLEL:

prativacanam dha| érnv ityadi| yathatattvam aviparitam| devatitmakair iti] devata-
yoga[ M 27"]bhavanartham| atha va devatitmakatvaya vaksyamanam $rnv iti| rotavyam
aha| prathamam ityadi| devatabhavanatah prathamam $tnyam deham samcintya pascad
devatam bhavayed iti bhavah| etad evaha| praksilya mala dehinam iti| dehasya malam
grahyadyabhinivesam $unyataya praksalya devata bhavyety arthah)|

NoTes To BHAVABHATTA: aviparitam| K | aviparitam M * atha va M| atha va| atha va K dittograph * “t-
makatvaya ... §rotavyam] damaged in M * pascad K | pascat(a) M * mala M | malam K unmetr.* "nam iti|
dehasya malam grah°] damaged in M * malam corr.] malam| K * $anyataya K M V<] sanyataya M ¢

prathamam $anya samcintyetyadina sarvadharmanihsvabhavatam aha| [14”]
Nortes To KaLyANavarRMAN: “tyadina] °tyadind| Cod. * *nihsvabhavatam em.] “nisvatavatim Cod.

tatra bhagavan aha| $rnu vajretyadi| vajra vajrapane $rnu kathayami te| yathatattvam
yadrséam mantradeh svarapam| katham aham $rnuyam iti ced aha| devatatmakair ityadi]
svestadevatamurtim alambya tattvam $rnv ity arthah| mantravihitayogambaradidevata-
marter atmanah svaripam tattvam| tantre paﬁcavidham tattvam\ tattvam paﬁm/eulam
ity ukteh| katham idam tattvam $rosyamiti ced aha| prathamam $unya samcintyetyadi|
$anyasvabhavam agrahakam agrahyam| sarvam asvabhavavibhavanaya kim anaya syad iti
ced aha| praksalya mala dehinam ityadi| malam avaranam| dehinam dehavatam| skandha-
yatanadinim anayd $inyatacintaya jalaprakhyaya ksalitam tam malam bhavet| tatas tah
skandhayatanadhatudevatah suddha bhavanti| suddhataiva hi buddhateti| tadartham idam
malaksalanam avyagrair agrata eva kriyate|

Notes To DURJAYACANDRA: §rnuyam iti en.] §rnuyamiti Cod. * tattvam pasicakulam] GUHYASAMAJATANTRA
18.37a. (ed. Matsunaga, Tokyd 1978) tattvam paficakulam proktam * “adinim anaya e.] °adindm manaya
Cod. * jalaprakhyaya em. Isaacson] jalapraksaya

ripam $unyadi parvasya
tavad astadasam manah|
rapadhatveti §anyanam

$abdam tasyaiva karayet||

Nortes: 3a ripam $inyadi ] ripa unyatadi k, rapa sinyadi 6 4 C E, ripa $unyadi D« 3b tavad astidasam
manah 8 k4 D7 E ] tavan mastddasam mana C, tavad astddasadasam manah D% yavad astadasam manah
8 * 3c rapadhatveti § &k § <¢o"J] rapadhatv iti 4+ Bomitted from the apparatus due to palimpsestic
restoration but seems to transmit this version * an expanded version for 3cd f. is transmitted in CD E:
caksudhatv iti §anyanam ripam tasyai[D 13" ]va karayet|| 1.3.3¢’||
$rotradhatv iti $inyanam $abdam tasyaiva karayet|| 1.3.3d’||

3¢’ caksudhatv iti conj.] caksudhatveti C E, caksudhitu iti D+ $inyinam C E] $unyanim D+ ripam C]
ripa D E * 3d’ srotradhatv iti em.] srotadhitveti C D E * $anyanam C E | sunyanam D ¢ $abdam tasyaiva en.]
$avrttasyaiva C , §abda tasyaiva D E

3cd] = Samputa 1.1.13cd. rapadhatveti Sinyanam sabdam tasyaiva karayet|



NiIBANDHA:

PARjIKA:

Mrrarapa:

Notes To PARALLEL: 13c rupadhatveti C; We] rapadhatv iti RhAa, + + + tv iti Co* $inyanam
C1 C2 Rh We] sanyam Aa* 13d sabdam tasyaiva C1 C2 Rh We ] sabda tathaiva Aa

asya nirdeséam aha| riapam ityadi| rGpyate vikalpyata iti ripam skandhapaficakam| $a-
nyaditi| tad rGpam svabhavanimittapranidhanasunyam| $unyadity adisabdad dhi sanyata-
nimittapranihitalaksanais tribhir vimoksai rapam bhavyam| na kevalam skandhapaficakam
trivimoksaviSuddham bhavyam ity ata aha| tavad astadasam mana iti| caksuhérotra-
ghranajihvakayamanamsindriyani sat| rapasabdagandharasasparsadharma visayah sat| tad-
vijianani sat| ittham astadasa dhatavah| ete ca trivimoksavisuddhah parvam eva [K 137]
bhavyah| pirvasyeti vacanat| etat svabhavadisunyam ity atra kim pramanam ity aha| mana
iti| yadi kalpanamatrad anyad rapam esam tada svacittam eva pramanam| sadasadrapam
sarvam cittam eva kalpayatiti bhavah)|

idanim yathakathamcit prakarabhedam daréayann aha| rapadhatvetityadi| rapam
$vetapitadidirghahrasvadisvalaksanam [M 28"] dadhatiti dhatub| rapam ca tad dhatus
ceti rapadhatus caksurvisayah| sa ca $anyah svabhavena grahyadilaksanena| yatha ghatah
$anya ity ukte jaladineti gamyate| na tu svayam eva ghato nastiti| nanu grahyadirapad
anyat kim asya rupadhito ripam yenastiti vyavahartavyam| satyam| tenaiva vicarasahena
satyamrsatvarahitena jalacandra iva so ’stiti vyavahriyate| atrapi svacittam eva pramanam|
$abdam tasyaiva karayed iti | Sabdo ’pi tathaiva grahyadisinya ity arthah| evam uttaratrapi

Nortes To BHAVABHATTA: ripyate vikalpyata K 7<% ] rapyata M K ““« sanyaditi| K ] sanyam iti| M ¢
svabhavanimitta® K ] svabha + + mitta” M ¢ §inyatanimitta’ corz] $anyata-animitta’ K , §Gnyata’nimitta” M ¢
aha| tavad asta’] @ + +4a + s+a° M * tadvijianani K ] tat(a) vijidnani M ¢ *visuddhah parvam K ] *visuddhah|
purvam M ¢ parvasyeti K | purvaseti M * mana iti| yadi K ] mana iti yadi M anyad ripam M ] anyaripam K *
svacittam eva] + + + m eva M ¢ rapadhatvetityadi conj.] rapadhatvetyadi M K ¢ *svadisvalaksanam dadha’]
damaged in M * na tu svayam eva ghato nastiti| K | na + svaya + + + + + + ti| M * anyat kim asya K |
anyat(a) kim anyasya M ¢ ripam yena’ M ] ripam, yena® K * satyam| K ] (satya)n M  so ’stiti] so stiti M K *
°te| atrapi svacitta’] + + + + + +i +ta’” M« sabdo ’pi] sabdo pi M K * ity arthah| M ] ity arthah K+
uttaratrapi| K | uttaratrapi M

ParALLEL TO BHAVABHATTA: ripam $vetapitadidirghahrasvadisvalaksanam dadhatiti dhatuh| rapam ca tad
dhatus ceti rapadhatu$ caksurvisayah|] AMNAYAMARJART Tp 11a5-11a6. ad Samputa 1.1.13cd. ... gzugs fe
dkar po dang ser po la sogs pa dang ring po dang thung ngu la sogs pa’i (em.] pa’o| Tp) rang gi mtshan nyid’ dzin
par byed do zhes pa khams so|| gzugs kyang de yin la khams kyang zhes pa gzugs khams te des sol|

rupa §unyatadi parvasya tavad astadasam mana iti manodhatur dharmadhatur manovijfia-
nas ceti| evam caksuradisv api yojyam| rapadhatveti §inyanam iti| ripam rapasvabhavena
sanyam ity arthah| éabdam tasyaiva karayed iti| sabdadisv api drastavyeti yavat|

Notes To KALYANAVARMAN: astidasam e.] astisam Cod., ¢f beo brgyad Tp T * manodhatur dharmad-
hatur corr.] manodhatuh dharmadhatuh Cod.* manovijiidnas ca Cod.] yid kyi rnam par shes pa’i khams
Tp T = *manovijianadhatus ca * caksuradisu en.] curadisu Cod. , of. mig la sogs pa rnams la T'p T'g * ripam
riipasvabhavena $inyam Cod. ] gzugs ni rang bzhin gyis stong pa nyid do T'p T'g = *ripam svabhavena §inyam
* ity arthah corr] iti arthah Cod.P-<-P" | iti artha Cod. %+ sabdam tasyaiva em.] samvrttasyaiva Cod., cf de
bzhin du ni sgra yang Tp T'g

yady evam kim arabhya kriyata iti ced aha| ripa $unyadi purvasyetyadi| parvam rapam ara-



1.3.4.

PARALLEL:

bhya $anyam vibhavyam atmanam| kiyad vibhavya[23"]tam iti ced aha| yavad astadasam
ityadi| astadasapi yadi $tnyah kim tada sthasyatiti ced aha| mana iti| mano ’nanya-
rapatvat sarvadharmanam tatparam avatisthate| uktam ca| na cittesu bahirbhita indriyarthah
svabhavatah| rupadipratibhasena cittam eva bi bhdsata iti] ke te punar astadasa ye $unya vi-
bhavaniya iti ced aha| rapadhatvetityadi| §anyo rapadhatuh| $abdam tasyaiva karayed iti|
$abdadyante dhatupadam prayoktavyam| tad ami rapadhatuly, $abdadhatul, ...

Notes To DurjavacANDRA: atmanam| kiyad corz.] atmanam kiyad Cod.* ’nanyarupatvit sarva’ em.]
"nanyarapatvat| sarva’ Cod. * na cittesu ... bhasate] untraced; also quoted in Advayavajra’s TATTVARATNAVALI
(ed. H.P. Shastri, Baroda 1927), p.18. * ye $unya em. IsaacsoN] ye ye sunya Cod. dittograph « rapadhatvetityadi
conj.] rapadhatvetyadi Cod.

gandhadhatv iti §anyanam
rasam tasyaiva karayet|
spars§adhatv iti §Gnyanam
rapam tasyaiva karayet||

Notes: 4d rapam B ] dharmam A 6 P, of gzugs Tp* Bomitted from the apparatus due to palimpsestic
restoration but seems to transmit this version * the expanded version of the verse transmitted in CD E :

ghranadhatv iti §inyanam gandham tasyaiva karayet|| 1.3.4a’||
jihvadhatv iti §Gnyanam rasam tasyaiva ka[C 14" ]rayet|| 1.3.4b’||
kayadhatv iti $anyanam sparéam tasyaiva karayet|| 1.3.4¢’||
manodhatv iti §inyanam dharmam tasyaiva karayet|| 1.3.4d’||

4a’ is transmitted as 4b’ in C* ghranadhatv iti $Gnyanam em.] ghranapatveti $abhyanam C, manadhatveti
$unyanam D, manadhatveti $inyanam E * gandham C] gandha D E * 4b’ is transmitted as 4¢’ in C ¢ jihva-
dhatv iti en.] jihvadhatveti C D E ¢ $anyanam E ] §ibhyanam C, $unyanam D ¢ rasam em.] omitted in C, rasa
DE -+ 4c¢’ is transmitted as 4a’ in C * kayadhatv iti §inyanam em.] kiyavin veti subhyanam C, srotradhatveti
$unyanam D E « sparSam em.] paréa C sparéa D E * 4d’ manodhatv iti $anyanam em.] manodhitveti Subhyanam
C, manadhatveti sunyanam D E ¢ dharmam C ] dharma DE

4] = Sampura 1.1.14. gandhadhatv iti §anyanam rasam tasyaiva karayet| sparsadhatv iti
$anyanam manas tasyaiva karayet||

NotEs To PARALLEL: 14a gandhadhitv iti RA ] gandhadhatv i 4a* 14b rasam RA ] rasam rasan Rh < di-
ttograph * tasyaiva Rh ] tascaiva Aa* 14c sparsadhatv iti RA ] sparsadha ti Aa* although this seems to be the
more archaic reading, the three other palm-leaf mss. trasmit an extended version (although mostly in secondary
additions) already known to Abhayakaragupta judging from the lemmata sgra’i kbams and yid in the AMNA-
YAMARJARI T'p 11a7.

$abdadhatveti $inyanam gandham tasyaiva karayet|| I.1.14a’||

gandhadhatveti §inyanam rasam tasyaiva karayet|| 1.1.14b’||

rasadhatveti §linyanam sparéam tasyaiva karayet|| 1.1.14¢||

sparéadhatveti $inyanam manas tasyaiva karayet|| 1.1.14d’||

C

14a’ sabdadhatveti §anyanam C7 ] $abdadhatv iti §anyanam C2, <$abdadhatveti $anyana **“ > We* gandham

tasyaiva karayet Cq ] <gandham tasyaiva karayet ¢

> Co, <gandha tasyaiva karayet *““ > We* 14b’ gandha-
dhatveti sinyanam C1 7] gadhadhatveti $anya Cq ¢, <gandhadhatveti sanyanam * > C2, gandhadhatv iti
$inyanam We e rasam tasyaiva kirayet Cy | <rasam tasyaiva karayet % > Co We* 14¢’ rasadhitveti §inyanam
C

C ] <rasadhitveti $anyanam *“ > Co We * sparéam tasyaiva karayet C ] sparSam tasyaiva karayet Ca , $abdam
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NiIBANDHA:

Mrrarapa:

1.3.5.

PARALLEL:

NiIBANDHA:

Mrrarapa:

tasyaiva karayet We* 14d’ sparsadhatveti Cy ] sparéadhatv iti C2 We* manas C1 C2 | manahs We

ripam tasyaiva karayed iti| rGpyate bhidyate sarvesv eva visayesv iti rGpam
dharmadhatuvisayah sukharapah|

NoTes To BHAVABHATTA: °yesv iti ripam] damaged in M * dharmadhatuvisayah sukharapah| ez.] dharma-
dhatur visayah sukharapah K , dharmadhatur visayah| sukhartpah| M

... gandhadhatuh, rasadhatuh, sparsadhatuh, dharmadhatus ceti sad dhatavah)|

caksuratmeti §anyanam
madhye vijiia katham bhavet]|
$rotra-m-atmeti §inyanam
madhye vijiia katham bhavet||

Nores: 5a caksuratmeti 6 A | caksuratmaiti C, caksu atmeti D E * $inyanim 6 4 D*] $anam C, $unyasya
D PP ganyasya E+ 5bvijiia C D E ] vijfiana 4 * 5¢ $rotra-m-atmeti D E ] srotatmeti 4, srotrapadmeti C *
$inyanam 4 ] §ubhyanam C, $unyasya D, $anyasya E * 5d vijfia C ] vijfidna 4, vijiia D E * B omitted from the

apparatus due to palimpsestic restoration

5] = Samputa 1.1.16. caksuratmeti §inyanam madhye vijiia katham bhavet| §rotratmeti
$anyanam madhye vijfia katham bhavet||

NoTes To PARALLEL: 16a $inyanim Cy C2 RhWe] sunyanim Aa* 16b vijiia katham C; ““] vijidgnam
katham Cy 7“%¢“ Cy Rh We , katham vijidnam Aa* 16c¢ $rotritmeti C1 RA] érotatmaiti Ca , Srotatmeti We®
$unyanam Cp1 Co2 RhWe] sunyana Aa+ 16d madhye C; Cy RhWe] madhya Aa- vijia Cy ““] vijianam
C1 7<% Co Rh WeAa

rapadivisayanantaram caksuradindriyani darsayati| caksur ityadi| caksuso ripasya ca $anya-
tvat tayor madhye vijidnam katham asinyam bhavatv iti bhavah| tajjam vijfianam katham
ity arthah|

NotEs To BHAVABHATTA: “dnantaram K M 7] *antaram M %« Sanyatvat corr.] §unyatvat| M K * “Sanyam

bhavatv i"] damaged in M + katham ity K ] kathamm ity M

ParRALLEL TO BHAVABHATTA caksuso ripasya ca §unyatvat| tayor madhye vijianam katham asanyam bhavatv
iti bhavah|] AMNAYAMARJART Tp 11b1-11b2. ad SampuTa 1.1.16. mig bdag nyid ces bya zhes pa *dis rang gi
ngo bos stong pa rnams la rnam par shes pa ste| rnam par shes pa’i yul dang dbang po dag stong pa dag gi dbus su
rnam shes ci ltar mi stong par’gyur te stong pa kho na’o zhes dgongs pa’o||

caksuratmeti $Gnyanam iti| caksusah $unyataya tadantaritam caksurindriyavijidnam
tat kim asinyam| tad evam ami caksurdhatus, caksurvijidnadhatuh| srotradhatuh

$rotravijianadhatub| ...

Notes To DUrjAYACANDRA ami caksurdhatus em. IsaacsoN] ami ca caksurdhatu$ Cod. dittograph
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I.3.6.

PARALLEL:

NiIBANDHA:

MiTAPADA:

1.3.7.

PARALLEL:

NiIBANDHA:

ghriana-m-atmeti $a[4 10" ]nya[E 11]nam
madhye vijiia katham bhavet]|
jihva-m-atmeti §inyanam

madhye vijiia katham bhavet||

Nores: 6a ghrina-m-atmeti C D E ] ghranetmeti 4 * $inyanam 4 C ] Sunyasya D, $anyasya E * 6b vijia C ]
vijiidna 4, vijfia D E* 6c jihva-m-atmeti C D E ] jihvatmeti 4 * §inyanam 4 ] $abhyanam C, $unyasya D,
$anyasya E * 6d madhye 4 D E ] mamdhye C * vijiia C ] vijfidna 4, vijiia D E * Bomitted from the apparatus

due to palimpsestic restoration

6] = Sampura 1.1.17. ghranitmeti $inyanam madhye vijia katham bhavet| jihvatmeti
$anyanam madhye vijfia katham bhavet||

Notes To PARALLEL 17b vijid C1 ] vijidnam Cq 7“%¢“ Cy Rb We , vijiidna Aa* 17d vijia C; ] vijiidna
C1 7% 4a, vijhanam Co Rbh We

evam $rotraghranajihvas tadvijiianani ca §Gnyaniti drastavyam|

... ghranadhatur, ghranavijianadhatuh| jihvadhatur, jihvavijianadhatuh| ...

kaya-m-atmeti §Gnyanam
madhye vijiia katham bhavet]|
mano bahih §anyanam
manas capi vikalpayet||

Nores: 7a kiya-m-atmeti] kayatmeti 4, karya-m-atmeti C* $inyanim A4 | $abhyanam C* 7ab omitted in
DE- 7b vijiia C] vijiana A4 * bhavet 4] bhavat C* 7c mano bahih §inyanam wunmetr. ] manomaya(nti)
$tnya(nam) 4, mano bahi §inyana+ C, mano bahirdha §unyanam D, mano bahirdha sinyanam E, *manah
svabhavasinyanam = yid kyi rang bzhin stong pa la Tp* 7d manas cipi vikalpayet f C D E ] madhye $capi
(jna) kalpayet 4 , *madhye katham vikalpayet = dbus na ji ltar brtag par bya Tp * B omitted from the apparatus

due to palimpsestic restoration

7] = SampuTa 1.1.18. kayatmeti §inyanam madhye vijia katham bhavet| mano bahih
$anyanam madhye vijfia katham bhavet||

Notes To PARALLEL: 18a kayatmeti C1 Aa ] kiyatme We, kaya atmeti C2 R+ 18b madhye C1 Rh We ] omitted
in Co, madhya Aa - vijia C1 ““] vijidgnam C; P“**“ C2 Rh WeAa* 18c bahih C1 WeAa] bahi C2 Rh+ 18d
vijia C1 <] vijfianam C1 P“** Co Rh We Aa

kayam iti tvagindriyam| mano bahih $Gnyanam mana$ capi vikalpayed iti| antar bahir
api manah $tnyam| eko manahsabdo ’'ntarvici| idam sarvam mana$ cittam kartrbhatam

vikalpayet|

Nortes To BHAVABHATTA: “kalpayed ... manah] damaged in M * $unyam| eko K ] $anyam eko M * ’ntarvaci
M ] antarvici K * kartrbhitam K ] kartrbh+tam M
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MiTAPADA:

1.3.8.

ParALLEL:

NIBANDHA:

PaRjiKA:

kayadhatuh, kayavijidgnadhatuh| manodhitur manovijfianadhatuh| ity astadasa-
dhatavo ’pi $unyah| nanv asatam tavad anye| ripam evedam tavan nirGpyatim| saksic
caksurindriyagraihyam api katham idam §u[23"]nyam aviditaparamarthajfie bhaga-
vati codyam| tatrayam siddhantah| bhagavan paramartham idam braviti na samvrtim|
paramarthe kva rupam; svarapavirahat| uktam ca| yat kimcid ripam tat sarvam anyathi-
nupapatter anuvrter va sarvivasthasu catvari mahabhitany upidaya veditavyam iti| punar
anyatroktam| svardpena ndisti ripam na drasta ca na sabdo napi srotd cetyadi| tena rapasya
$unyatvad rapaskandhasamgrhita api sarve parasparopabhogadhiranad rapadya dhatavah
$anyah|

Notes To Durjavacanpra: ‘dhatavo ’pi corr.] °dhatavo pi Cod.* nanv em. SFERRA] na tv Cod.* yat ...
veditavyam] untraced* svaripena ... Srotd ca) HEVAJRATANTRA Lv.1. (ed. D. Snellgrove, Oxford 1959) *
= SampuTA 1.1.19ab. tasmin nasti ripam na drastd ca na $abdo na §rota ca| (CqP“*] srota C; *<,
$rotarah| Co Rh We)

liyate manam akasam
$anya sarvadi cintayet|
ksayam krtva tridhatukam
merudvipantaram ksayam)||

Nortes: 8a manam akasam 4 C k ] manasia kimam D E , mana akasam 0 * 8b $unya sarvadi 6 | sanyam sarvadi
A, sunya bhavadi C, $unya sarvadi D, $anya sarvadi E * 8c tridhatukam B ] tridhatinam x, tridha dhatum
§exonj tridha dhatu 4, trja dhatum C, tuja dhatu D E * 8d °dvipantaram B P#] °dipantaram 4, °dipantara

C, °dvipantara D E * Bomitted from the apparatus due to palimpsestic restoration

8cd] = VajraDAkA 29.2-3. merumandarakailasam vindhyadinam tathaiva ca| parvavide-
hagodanam uttarakurum eva ca|| ksaraksiradisamudram nimna-urdhvagatam tatha| ksayam
krtva tridhatum ca rapani skandhayatanadhatuksayam||

Nores To pARALLEL: 2b vindhyadinam Ca ] visidinam 7%+ 2c *videha’ em.] *vijaya® Ca , °vijaya® 75 * godanam
T6] godanam Ca* 3a °samudram 7% ] “samudra Ca* 3b urdhva® Ca] ardhvam 76+ 3d rapani corr.] rapani

Ca, ripaya T5* “ksayam| Ca ] ksaya T

liyata ityadi| mano ’pi cakasakarena layam gaccha[M 28"]ti| ittham $unyam sarvam
cintayet| vyavahitam sarvam aha| ksayam ityadi| tridhatukam traidhatukam merum
dvipantarani ca ...

Nortes To BuAvABHATTA: ityadi|] damaged in M * mano "pi corr.] mano pi K, + no pi M * cakasakarena K |
cak+sak+ + + M+ layam ... sarvam] damaged in M * cintayet] c+nta + M * vyavahitam] + + + tam M ¢
tridhatukam M ] tridhatum| K * dvipantarani M ] dipantarani K

liyate manam akasam iti| mana akasam sambhavayed iti bhavah| uktam ca| 2bamadhye
kuru atmanam atmamadhye tu kbam kuru| ubbayor antaram jidtva yah pasyati sa mucyatiti|

tridhatanam iti| kamarapyarapyah|

Notes T0 KALYANAVARMAN: iti| corr.] iti Cod.* mana akasam corr.] manah akasam Cod.* bhavah| corr]

bhavah Cod. * uktam ca| corr.] uktam ca Cod. * khamadhye kuru atma-nam atmamadhye conj.] madhye kuru
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Mrrarapa:

1.3.9.

PARALLEL:

NiBANDHA:

Mrrarapa:

atmanam atmadhye Cod. , nam mkha’i dbus su bdag med cing| bdag dbus la yang nam mkha’ bgyis| Tp Tg =
*khamadhye kuru nairaitmyam atmamadhye? * ubhayor antaram Cod. ] de gnyis dbyer med T'p T = *dvayor
nirantaram? * jiatva corz.] jiatva| Cod.* khamadhbye ... mucyati] «> YoGAMBARIPRABHEDA 3.3. khamadhye
kuru atminam atmamadhye tu kham kuru (es.] kha kuruh Cod. )| ubhayor antaram jfiatva mukta ceva? na
samsayah; «? *CATUSPITHAVYAKHYATANTRA, GDAN BZHI PA’T RNAM PAR BSHAD PA’I RGYUD (Toh. 430.) 12.6.
nam mkha’i dbus su bdag nyid bya| bdag nyid dbus su nam mkha’o| gnyi ga’i dbu ma shes bya la| grol ba
nyid du the tshom med||; « SANDILYOPAleAD 7.19. (ed. Mahadeva Shastri, Adyar 1920) khamadhye kuru
catmanam atmamadhye ca kham kuru| sarvam ca khamayam krtva na kimcid api cintayal| * tridhatanam iti|

em.] trdhatannam i| Cod. * “arapyah| corr] “arapyah Cod.

yadi sarvam idam $unyam tada tadvedakam cittam kim alambata iti ced aha| liyate mana
akasam iti| sarvadharmanam avakasadanad akasam rapidravyabhavalaksanam| tadakase
cittakasam liyate samgacchate| uktam ca| gkdsam sarvabhitinam sarvadbarmalayo bbavet|
cittam dkasavac chuddham suddbe citte param sukham iti| $unya sarvadi cintayed iti| akasaline
manasi sarvabhive svabhave kim namasti| tasmat sarvam §inyam vicintayet| ksayam
krtva tridhd dhatum iti| tridheti trisprakarena trisatke dhatau ksine kva meruh kva
suvarnadidvipavisesah|

Nortes To Durjavacanpra: tridha dhatum iti conj. Isaacson] tridhatukam iti Cod. param sukham er.]

parasukham Cod. * akdsam ... sukbam) untraced

sarva $unyadim alambya
ardhvam madhyam tu nimnagal|
ksayam rupadi samcintya

dasadiglokadhatukaih||
Nortes: 9a $unyadim 4 ] $unyadim C, $unyavim D E ¢ dlambya 4 D E ] alabya C ¢ 9b ardhvam f 6 ] ardhva’
ADE, o r+ C+ madhyam tu 4] ma + + C, madhye tu DE* nimnagi 3 ] nimnaka 6 4, nimnaka C,
nimnata D, nimnata E* 9d °dig” CDE] °dik’ 4+ “dhatukaih 4 D E ] °dhatukai C* Bomitted from the
apparatus due to palimpsestic restoration
9cd] = VajrapAka 29.3ab. bhatadi samcintya dasadiglokadhatukaih)|

Notes To PARALLEL: 3b dasadig® 75 ] dasdig” Ca

. $tnyatvenalambya| ardhvam akasam| madhyam prthvim| nimnaga patalam| ksayam
$anyam sarvam samcintya devatayogam kuryad ity arthah| dasasu diksu lokadhatavo ye ...

Nortes To BHAvaBHATTA: 3kidSam| K ] akasam M ¢ prthvim| K | prthivi M+ nimnaga K | nimnaya M ¢

patilam] pata + M * ksayam ... de’] damaged in M

sarvasinya[24"]lambanan nordhvam na madhyam na nimnaka| na svargamartyapatalam
ity arthah| rapaditrisatkadhatoh ksayan na dasa diSo na lokadhatavah santi|

Nortes To DurjaAYACANDRA: sarvasinyalambanan e.] sarvasiunyalambani| Cod.
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1.3.10.

PARALLEL

NiIBANDHA:

Mrrarapa:

1.3.11.

PARALLEL:

ksiyante atmabhavanam
bhavam ambaramisritam|
samata [B 12"] $tnya samcintya
yoginam tu vicaksanah||

Nores: 10a ksiyante 8 6 4 | ksayanta C, ksayante D E * dtmabhavanam f 8 4 E ] dtmabhavanam C* anma-
bhavanam D¢ 10b bhavam ambaramisritam 8 6 D ] bhavalambaramisritam A4, bhavam ambaramisthita C %<,
bhavam ambaram asthita C 7, then again corrected to “m isthita in lower margin * bhavam antaramisritam
E+ 10c with the second word of this quarter the testimony of Bresumes * §inya A BCE] $unya D+
samcintya P ABDE] + + + C* 10d yoginam 8 4 BD E ] yogina C * vicaksanah 8 D E ] vicaksana 4 C,

vicaksanam B

10] = VajrapAkA 29.4cd-5ab. ksiyante atmabhavam tu bhavabhavasya misritam|| samata
$inya samcintya yogi rapadilaksanam|

... te 'pi ksiyante sunyikriyante| atmabhavanam iti| atmagraho ’pi $unyah kartavyah| bha-
vam ambaramiéritam iti| ittham sakalam bhavagrimam akasasamarasasamataya $inyam
samcintya devatam bhavayed ity arthah| yoginam iti yogi vicaksana iti grahasanyah|

NoTEes To BHAVABHATTA: te 'pi corr.] te pi M K * °graho "pi corr.] graho pi M K * kartavyah] kartavya + M ¢
°tam iti| ittham saka’] damaged in M + akasasamarasasamataya M | akasasamaram samataya K * samcintya K |
sam + tya M P¢, samtya M “+ bhavayed ity arthah K ] bhavaye tyarthah M * yoginam iti K | yoginam iti|
M -« vicaksana iti K ] vicaksana iti| M

kani nama santiti ced aha| ksiyanta ityadi| trisatkarGpatmananyarapatvad atmabhava-
niam anantaroktadhatinam ksayad rapam kidrg avatisthata iti ced aha| bhavam am-
baramisritam iti| bhavah svabhavo 'mbaramirito vyomabho bhavatity arthah| tam imam
sarvadharmanam $anyataya samatam yogino vicaksanas cintayitva ...

pasyante asya madhyam vai
palD 13"]riksam tatra karanat|
dipena tu $anti syad

rajarajam tu paustikam||

Nores: 11a pasyante B k B E ] pasyanti 8 , pasyate 4 D, pa + + C * asya madhyam vai 4 ] ’sya madhyam tu
K, madhyam asya &, asya madhyam tu B, + + madhya+tha C, asya madhye tu D E * 11b pariksam tatra
karanat A4 B ] pariksa tatra kiaranam & 0, pariksa tatra karayet B, pariksa + + + + + C, pariksam tatra
karanat D E* 11c dipena B 6 A D E] pradipena x C, dipena na B tu $anti syad x ] tu $antih syad &, tu
éanti syad 4, tu santi sya B, tu §anti sya C, tu sukham tasya D E * 11d rajarajam f k ] rajaraja 0, rajarafijam
ABDE, rajardjam C * tu paustikam f3 k D E ] tu paustike 4 B, tu paustikai C

11] VajraDAKA =29.5cd. pasyate asya madhyam vai pariksa tatra karanat| 29.6.
liyamanam akasam gospadapuram bhavayet| bhavayed vidhina yogi pradipakara cetasah|

= 29.7ab. dipakare $anti syat raktarajam tu paustike|

Notes To PARALLEL: 5¢ madhyam vai 76 | manamadhye vaih Ca * 6a liyamanam ez.] liyamanam 75, niyama-

nam Ca* 6b gospadapuram corr.(prob. for gospadapiram)] gohpadapuram Ca, gopyapuram 75* bhavayet
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NiIBANDHA:

PARjIKA:

MiTAPADA:

1.3.12.

Ca ] bhavet 75 6¢ vidhina Ca ] vidhita 76+ 6d pradipakara cetasah Ca] prakaracetasah 76 7a dipakare Ca ]
dvipakare 76 * syat Ca ] syat| 76+ 7b paustike| Ca ] paustike 76

katham jAianam tu dharayed ity uddistam nirdigati| padyanta ityadi| ittham $anyatam
bhavayanta$ cittam ca samatarapena dharayantah| cittasamataya pariksam tatra karanat|
$anyatdm bhavayan $antikadisiddhinimittam

karanam nimittam pariksaniyam ity arthah
pasyed iti bhavah| tad evaha| dipenetyadi| yada dipakaram pasyati tada $antikam sidhyati|
rajarajam tv iti| yada raktavarnam pasyati tada paustikam sidhyati|

Notes To BHAVABHATTA: °stam nirdisati|] damaged in M + bhavayantas K | bhavayamntas M « §anyatam
bhavayan] + + + bhavayan M « dipenetyadi K | dipetyadi M ¢ rajarajam tv K ] rajarakta tv M  iti| yada M ]
iti yada K * °varnam pasyati K | varnam + + ti M

ParRALLEL To BHAvABHATTA: dipenetyadi| ... paustikam sidhyati|]] VajrapAkaviver: T'p 152b6-7. ad
VAJRADAKA 29.7. mar me lta bu zbes bya ba la sogs pa la| gang gi tshe stong pa nyid du thams cad thim zhing
’od gsal bas mi g.yo bar gnas pa de’i she ting nge *dzin gyi mthar *od zer mar me lta bu snang bar gyur na| de’i
(em.] da’i Tp) tshe zhi ba’i las’grub par gyur pa de’i mtshan ma yin nol|

pasyante 'sya madhyam tv ity atrasyeti §inyata| pariksa tatra karanam iti| istanistasacakam
nimittam pariksayed ity arthah| pradipena tu $anti syad ityadina $antikadinimittam aha)
rajarajam tu paustikam ity atra rajo renuh|

Notes To KaryAnavarman: madhyam tv i° Cod. 7] madhyam ci® Cod. ““* $inyata| corr.] $unyata Cod. *
karanam iti| corr.] karanam iti Cod. * §anti syad ityadina em.] sanni syadina| Cod. , ¢f ’bar ba yis ni zhi ba dang]|
Tp T * $antikadi® em.] santikadi® Cod. * renuh| em.] renu Cod. * atra rajo renuh] de la tshag tshig ces pa [/zhes
pa T ] ni rdul phra rab bo|| Tp T

... kim kurvantiti ced aha| pasyantityadi| pasyanty etim $inyatim yogino vyomim
amalim pratibimbadisamnibham bodher nitim| madhyam asyeti| madhyamam pasyanti|
uktam ca| yatha maya yathadarsam yathakasam yatha sukbam)| yatha vastuparijianam idam
bodhinayam drdham iti| kimartham imam pasyantiti ced dha| pariksa tatra karanam iti|
parita iksah pariksah sa eva karanam tatreti madhyamayam| kidréo ’sau pariksa iti ced
aha| dipena tu $antih syad ityadi| dipah pariksyah pariksaniyah| sarvatodréah siddheh
purvanimittam siddheh karanam| kim iyanmatram asya phalam iti ced aha| $antir iti| [24"]
visayopabhoganivrttir indriyanam upasamah $antih| evam aparam api karanantaram aha|
rajarajetyadi| rajorajah patavasarajah pitam yogapustaye|

NoTEs To DURJAYACANDRA: yathd maya ... drdbam] untraced* ’sau corr.] sau Cod.
suryamandalasadrsye
raktakarmadi sidhyati|
krsnadhumayate sesah

a[C 15" ]bhicaram prakirtitam||

Nores: 12a suryamandalasadr§ye 6 4] siryamandalam adr§ya BC D E« 12b rakta® B ABCE] raksa” D,
raktam 0 * 12c krsnadhimayate 4 B D E | krsnadhapayate 8 C « $esah § B] Seso 4, +-e(sa)m C, sesam D E
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PARALLEL:

NiBANDHA:

Mrrarapa:

1.3.13.

PARALLEL:

NiIBANDHA:

MiTAPADA:

12d abhicaram prakirtitam cony.] abhicaram tu kirtitam &, bhicara parikirttita 4, m-abhicara prakirttitim B,
a+ + + + + + + C, abhicara prakirttitam D E

12] = VajrRaDAKA 29.7cd-8ab. siryamandalam samdréya raktakarmadi sidhyati|| krsna-
dhamayate $esa abhicaruka prakirtitam|

NoTEs TO PARALLEL: 7¢ siryamandalam 76] siryam mandalam Ca® samdrSya 76] samdrSyam Ca* 7d

raktakarmadi 76 ] raktaramktakarmadi Ca * 8b prakirtitam 76 | prakirtitim Ca

suryetyadi| [K 13"] yada suryamandalakidram pasyati tada raktakarmadi vasyakrsti
sidhyatah| krsnadhimayate $esa iti| krsnakaram dhumrakaram [M29] yada padyati
tadabhicarah sidhyati|

Notes To BHAvABHATTA: pasyati K| pasyati| M+ sidhyatah K75 M] sidhyati K ““+ °snakiram
dhamrakaram yada] damaged in M

suryamandalasadrsya iti| Saradanantaroditadityasamkase| raktam iti vasibhavah| sama-
dhau krsnadhupayata iti| krsne dhimayamane pradurbhavati| abhicaram tu Kirtitam iti|

sarvaklesabhibhavanam|

akulavayuvarnasya
tatksanoccatakarmakaih|
sitavarnakacandrasya
sita sarve 'pi pasyati]|

Notes: 13a akula® ] akula® 8, akalam A4, akulam B C, sakula D E * 13b tatksanoccatakarmakaih & ] tata
ksanatmoccittakaih 4, taksanocatakarmakeh B, tatksanocatakarmakai C, taksanoccatakarmakaih D E+ 13d

sarve 'pi pasyati corr.] sarve pi pasyati 4, sarvatra pasyate B, sarveti pasyati C DP<P" E | sarvasya ti D¢

13] = VajrapAka 29.8cd-9ab. akulavayuvarnasya tatksanad uccatayet|| sitarasmisamaku-
lam devi tathanamfprasasyate|

Nortes TO PARALLEL: 8c dkulavayu® Ca] alavayu® 75+ 8d tatksanad 76] ta + ksanad Ca* uccitayet Ca]

uccirayet 76 * 9a °samikulam Ca ] *malakulam 7%+ 9b athanam Ca ] 'thanam 7%

akulavayuvarnasyeti| akulam vyakulam vayuvarnam krsnakaram yada pasyati tadoccatanam
sidhyati| sitavarnam candrakaram rapam yada pasyati ...

Notes To BHAVABHATTA: vyakulam vayuvarnam] vyakula+ vayuvarna+ M ¢ sitavarnam] sitavarna+ M *

rapam yada pasyati]| damaged in M

akulavayuvarnasyeti| na vidyate kudalam asyety asamkhyah| svayam niruddhatvad
gananatitah| vayur dolaharah| varna uktasitapitadir asyety asminn akulavayuvarne]
tatksanoccatakarmakair iti| tatksanoccitanam sakalavikalpanavasthanam| anavasthane
vikalpanam kidrk samvid upajayata iti ced aha| sitavarnasyetyadi| candrasyeva varnam
sitam prabhasvaram; sarvatraidhatukam pasyati|
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1.3.14.

PARALLEL:

NiBANDHA:

PaNjika:

MiTAPADA:

Notes To DurjavacanDra: akulaviyu® Cod. ¢ ] akusalaviyu® Cod. ““* kulam asyety em. SFERRA] kugalam
asyety Cod. * ukta® em.] ukta| Cod.

yogasiddhi vijaniya
gatisamsthanabuddhiman|
pascad yogam utpanna
ankuradibhi cetanil|

Nortes: 14a yogasiddhi 4B C] yogasiddhim &, yogasidhya DE+ vijaniya BCDE] vijaniyad 64+
14b gatisamsthinabuddhimin B 8 A E] gatijianan tu buddhiman B, gatisamsthana +u + + C, gatim
samsthanabuddhiman D« 14c pascad yogam utpanna f8 | pascad yogam utpannam k', pascad yoga samut-
panno A , pasca yogam utpanna B, pasca yoga samutpana C, pascad yoga samutpanna D E * 14d ankuradibhi
cetana § A4 B] ankuradibhis cetana k', aksaradibhi cetana D E, akusadibhi ce ni C

14] = VajraDAkA 29.9¢d-10. yogasiddhim vijaniyat mantrasiddhim tu buddhiman||
evamvidham param divyaya rapadimadhyagi| pascad yogasamutpannasya jhanadibhi
cetana|

NortEes To PARALLEL: 9¢ “siddhim Ca ] *siddhi 75 * vijaniyat 7% ] vijaniya Ca * 10a evamvidham Ca ] evamvidha

T%* 10c “samutpannasya Ca ] “samutpannasya 76 * 10d jianadibhi Ca | jaanadivi 7o

... tada yogasiddhih| gatisamsthanabuddhiman iti| anena kramena ya gatih parvam asid
bhavisyati ca tam janati| candrakare sthiribhate gatim vettity arthah||
idanim $unyatanantaram devatam bhavayed iti dar$ayitum aha| pascad ityadi| pascad iti
$anyatdyd anantaram| yogam utpanna iti| devatayoga utpadaniyah| kenetyaha| ankuradibhi
cetaneti| ankuradibhiti bijaksaram tad eva cetana cintaniyam ity arthah| bijadina devatot-
padaniyeti pindarthah| etac ca sthane sthane vaksyati| iha tv arambhanamatram uktam|
cetasa sarvavisayagramam grhitva ksanadvayam yadi tisthed yogi sarvam atitadikam tada
janatiti $unyatabhavanayah phalam aparam ity upadesah||

NoTEs To BHAVABHATTA: tadd yo°| damaged in M * kramena K | 4+ + na M * asid K | asit M * bhavisyati ca
M ] bhavisyati ca| K * $unyatdnantaram devatam] $inya +4 nta + + vata+ M * anantararam| K | anantaram
M « ankuradibhiti] + + + + + ti M * utpanna iti| M ] utpanna iti K * cintaniyam M P-P" K ] cintayam
M “¢-+ arambhanamatram M ] arambhamatram K ¢ uktam| K | uktam M * °gramam grhitva] damaged in M

pascad yogam utpannam ankuradibhis cetanetyadina nimittaphalabhogam aha|

Nortes To KALYANAVARMAN: utpannam corr.] utpannam| Cod. * ankuradi® e.] amkudi® Cod. , ¢f myu gu la

sogs T'p T'g * “adina corr.] “adina| Cod.

kim etavata syad iti ced aha| yogasiddhim vijaniyad iti| yo janati sa yogi tada
kidréa iti ced aha| gatisamsthanabuddhiman iti| gatiti sarvagatitvam| samsthaneti|
vajracandrasimhasagarabhah| buddhi§ cidrapata] [25"] etadvan gatisamsthanabuddhi-
man| uktam ca| sarvagatah sarvajiial sarvajagat| sarvadab sarvah sarvapayavimuktah|
sarvagunalamkrtas ca sarviyah| wvajram durbbedyatvat| candrah klesopatapamuktitvat|
nipsarikatvat simbah| jalardsir duravagahatvid ityadi| kuta idam idr§am jfianam utpa-
nnam iti ced aha| pascad yogam ityadi| $anyatabahyavarnacintayogadidam ankura iva
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1.3.15.

PARALLEL:

NiIBANDHA:

PARjIKA:

MiTAPADA:

cetana jidnaphalam utpannam)|

Nortes To DurjaYACANDRA: cidrupata| corr] cidrapata Cod. * sarvagatab ... duravagihatvid| untraced

yo jiatva $unyata bhava
mukti §ighram tu cetasa|
jianena jieyam alokya
jiieyanam gatim iksayal|

Nores: 15a Sanyata bhava ] sunyata bhava 4, sunyata bhavayoga B, $unyatd bhava C, Sunyaka bhava
D PP E | gunyaka bhagava D *¢+ 15b mukti §ighram tu cetasa B ] mukti $ighram tu cetana 4 C, mukti
érighra cetasi B, ye mukti ighra bhavana D P“P" E | ye mustiki $ighra bhavana D%+ 15¢ jiieyam alokya
B 6 4 C]jiieyam alokyam B, jiieyim alokya D E * 15d gatim iksaya 3 | gatim iksayet k, gater iksakah & 7,
gatiksaya A4, gati iksaya B, gati + ksaya C, gati iksaka D E

15] = Vajrapika 29.11. yo jhatva $anyatabheda mukti §ighram tu cetasah| jhdnena
jiieyam alokya jiieyanam gatiksayal|

Notes To PARALLEL: 11b cetasah Ca] cetasah 76+ 11d jieyanam 76 ] jicyanam Ca* gatiksaya 75 ] gatiksaya
Ca

vina $unyataya devatiyoge ko virodha ity ahal yo jiiatva §unyata bhava mukti sighram tu
cetaseti| yo yogi bhavanam $inyatim jfiatva devatayogam kurute sa muktah $ighram syad
iti| cetasa cetayasveti vajrapanim sambodhya [M 29"] bhagavatoktam| kim ity evam ity dha]
jiianenetyadi| jianena $inyatajfianena jiieyam skandhadikam alokya jiieyanam devatanam
gatim iksaya gatim svarGipam nirGpya ca yas tadyogam kurute sa muktah §ighram syad iti
purvena sambandhah|

NoTes To BHAVABHATTA: §unyataya K | $unyataya M+ ity aha| yo jhatva §un’] damaged in M * yo yogi
M PP K T yogi M % syad iti| M ] syad iti K * “jrapanim ... ity aha] damaged in M * bhagavatoktam em.]

bhagatoktam K * jiianenetyadi K | jhanetyadi M * $unyatdjidnena K | $anyatdjianena| M * skandhadikam
K ] skandhadim M * °dyogam ... sya’] damaged in M

PARALLEL TO BHAVABHATTA: yo yogi ... niripya] VajrRaDAKAVIVRTI T'p 153a5-7. ad VajraDAKA 29.11. de
dag gis ni 'di skad du rnal ’byor pa gang zhig gis stong pa nyid mngon sum du byas na lha’i ting nge ’dzin gyis
myur du mtho ris dang #har pa’i dngos grub thob par ’gyur ro zhes bya bar ston to|| de nyid kyi phyir gsungs
pa| ye shes kyis ni shes bya brtag| shes byas ’gro ba brtag par bya| zhes bya ba la| ye shes ni stong pa nyid kyi ting
nge 'dzin fo|| shes bya ni Iha’i ting nge ’dzin tol| brtag pa ni mnyam par sbyar ba’o|| 'gro ba ni dngos grub kyi
go ’phang ngol| brtag pa ni bskyed pa’ol|

jiieyanam gatim iksayed iti| gurapadesato jiatavyah|

yogamahatmyam aha| yo jiatvetyadi| yah Sanyataripam §unyatasvabhavam janati| sa
muktim cetasa $ighram eva labhate| katham asunyam $anyam karisyatiti ced ahal
jianena jieyam alokyetyadi| jfianam tattvacintinipunam manovijidnam| jfieyam
trisatkadhatvadikam| tenalokya vicarya jieyanam gateh svaripasyeksakah pratyaveksako
yogi ka ivabhidhiyata iti cet| daram apasrtya] ...
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1.3.16.

PARALLELS:

NiIBANDHA:

mataram pitaram hatva
rajanam dvau ca $rotriyaul|
rastram sanucaram hatva

suddha ity ucyate narah||

Nores: 16a mataram f k 6 D E | matara® 4 B C* 16b rajanam 8 k4 D E ] rajanam B, rdjana C* $rotriyau
Bk 6 A4 ] srotiyoh B, s(au)triyo C, srotriyoh D E * 16c¢ rastram 8 k 6 4 B] rastam C, rastra D E * 16d suddha
A B C]$uddham D E « ity ucyate § B] iti ucyate 4, ity ucate C, ity ucyutam D, ity acyutam E * narah BD E |
nara 4 C

16] « GANDHARI DHARMAPADA 12. (ed. Brough, London 1962) madara pitara Jatva rayana

dvayu $otri’a| ratha sanuyara Jatva aniho yadi brammano||; » PALt DHAMMAPADA 294. (ed.
von Hintber & Norman, Oxford 1994) mataram pitaram hantva rajano dve ca khattiye|
rattham sdnucaram hantva anigho yati brahmano||; » UpAnavarca 33.61. [= 29.24.] (ed.
Bernhard, Géttingen 1965) mataram pitaram hatva rajainam dvau ca $rotriyau| rastram
sanucaram hatva anigho yati brahmanah|| 33.62. mataram pitaram hatva rijainam dvau ca
$rotriyau| vyaghram ca paficamam hatva $uddha ity ucyate narah|| « BHS DrHARMAPADA st.
47 [=3.14.] (Jha ed., Patna 1979) mataram yah samhanta rajanam do ca khatriye| rastram
sanucaram hanta anigho carati brahmano|| * » VAJRADAKA 29.12. mataram pitaram hatva
rajanam dvau ca $rotriyau| rastram sanucaram hatva $uddha ity ucyate narah||

NoTEs TO PARALLELS: VAJRADAKA 12b] $rotriyau em.] $rautriyau 76, srotriyo Ca* 12¢ sanucaram Ca |

sanacara 70

praksalya mala dehinam ity asya nirde$am aha| mataram ityadi| mataram iti mata
trsnd visayatrptih| yathd mata putram marane ’'pi na tyajati tatha trsnapi purusam|
matrsadharmyan mata trsna| pitaram iti| pita moha atmatmiyadigrahah| yatha pita janayati
tatha moho 'pi| mohavaéad dhi sattva utpadyate| hatveti svarapat pravyadhya| rajanam iti|
ahamkaro raja| ahamkaraprabhavam hi sarvam iti| tathaha| abamkarodbhavam sarvam iti|
dvau ca $rotriyav iti| ragadvesau dharmasambketat| rastram sanucaram iti| rastram $ariram|
rajante klesadayo ’sminn iti krtva| anu saha carantity anucarah| skandhayatanadhatavas ca
taih saha varttata iti sanucaram| tad evam etat sarvam nirabhasikrtya suddho bhavati| sa
canyair api tathocyate| iyam ca gatha patalapindarthabhidhayikal|

Nortes To BHAVABHATTA: marane ’pi corr.] marane pi K, amarane + M * na tyajati ta’] na tyajati| ta° K,
damaged in M * purusam| K ] purusam M * matrsadharmyan M | matrsadharmyat K * moha atma’ K ] mohah)|
atma’ M * moho 'pi corr.] moho pi M K * °ttva utpadyate| hatve’] + + + + te| + + M ¢ pravyadhya| K |
pravyadhya M « ahamkirodbhavam sarvam)] untraced* $rotriyav M ] érotiyav K « dharmasamketat K | dha +
+ + 4+ M« sanucaram iti| K | sinucaramm iti M * rajante klesidayo] rajant+ +1+ sadayo M * anucarah)|
M ] anucardh K ¢ skandhayatanadhatavas ca] skandhayatanadhatavas ca| K, skandha dhatavas ca M %<+
sanucaram| M | sanucaram K * tad evam etat sarvam em.] tad eva| etat sarva K, + + + + + sarvam M *
tathocyate K ] ta +-ocyate M * *abhidhayika K ] “adhidhayikah M

PARALLELS TO BHAVABHATTA: mataram ityadi| ... patalapindarthabhidhayika||]] VAjrRADAKAVIVRTTI
Tp153a7-b2 ad VajrapAka 29.12. sngar bstan pa’i bsdus pa’i don nye bar bsdu ba gsungs pa| pha dang
ma ni gsad bya zhing| zhes bya ba la sogs pa la| pha zhes bya ba Tla sogs patni nga rgyal lo|| ma ni sred pa’o|
bram ze gtsang ma gnyis ni’dod chags dang zhe sdang ngo|| rgyal po ni ma rig pa’o|| yul ’khor ni lus so|| beas pa ni
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PaNjika:

Mrrarapa:

1.3.col.

NiBANDHA:

PaNjIKA:

MiTAPADA:

dbang po rnams te| de dang lhan cig tu jug pa’i phyir ro|| beom pa ni rnam par rtog pa rnams bshigs te snang ba
med par byas pa’o|| * TATTVASUSTHIRAKARA Tp 234a5-6. ad VAjrRADAKA 29.12. le’u nyi shu rtsa dgu pa las
gsungs pa| ma dang de bzhin pha dang ni| rgyal po bram ze gtsang ma gnyis| yulkhor rgyu ba beas becom na| bram
ze sdig pa med par 'gyur|| zbes pa la sogs pa ni| ... de la sred pa dang| gti mug dang|’dod chags dang| zhe sdang
gzhom pa’i don du de ltar gsungs pa yin no||

asmin prakarane vyakhyatatathatim eva spastayitum aha| mataram pitaram ityadi
mataram trsna| pitaram mohah| rijainam ahamkarah| $rotriyav iti $rotrendriyadih
rastram paficaskandhah| sinucaram vikalpavijfidnam| hatveti prajiakhadgenaiva tesam
ma[14"]ranam iti yavat||

Notes 1o KALYANAVARMAN: ‘tatathatim em.] ‘tatatham Cod.* trsni| corr] trsna Cod.* ahamkarah|
em.] ahamkara Cod.* °adih| corr.] “adih Cod.* °skandhah| corr] °skandhah Cod.+ vikalpavijidnam em.]
vikalpavikalpavijianam Cod. dittograph , ¢f. rnam par rtog pa’i rnam par shes pa Tp T

$uddha ity ucyate nara iti| katham $udhyatiti cet| pratinivrtyaha| mataram ityadi|
janacakrajananasaktisidharmyal labhasatkaradikamana trsna mateva mataprabhavisnutvat|
f...t1 ahamkaro raja| satata[25"]m anyonyopasarpanena vartanta iti sad indriyani sad visaya
ragidvitvena $rotriyau| skandhadyaviruddhabuddher adhyusitatvad rastram iva rastram
yogisariram| pratipadam anucarantity anucarah; vikalpotkarah| tan etan sarvan hatva nir-
jitya yogi siddhyatiti yavat| na tu yatharutena matapitror do$ va niyatanarakacakracarisnuh

$udhyati||

Nortes To DurjavacaNDRA: “satkaradikimana em.] °satkaradikimanam Cod.* t...1] note that ‘pitaram’ is

not glossed or commented upon; something must be missing here * vartanta iti corr.] vartanta iti| Cod.

iti prakarane atmapithe trtiyah [4 11"] patalah||

Nores: atmapithe 4 ] sunyatayoga B, sutyanayoga C, Sunyatayogas D, sunyatayogas E * trtiyah 4 B ] trtiya
C DE -« patalah 4 ] patalah samaptah B, patala (sama)ptah C, patala masaptah D, patala(m) samaptah E
Explicit: 41171, B12"4, €153, D13"4, E11.13

iti prakarana iti| ity uktakramena $tnyata paustika[ M 30" ]dinimittam ca prakriyate ’sminn
ititi prakaranam atmapitham eva| ity atmapithe catuspithanibandhe trtiyah patalah||

NoTEs To BHAVABHATTA: iti| ity ukta® K ] i| ity+ kta” M * *kramena ... paustiki’] damaged in M * ’sminn
corr.] sminn M K « ititi M P K ] ititi M “-« Explicit K 13"7; M 30"1

iti catuspithapafjikayam $tnyatapatalas trtiyah||

Nortes To KALYANAVARMAN: iti .. . trtiyah Cod. ] de dag ni dpal Idan gdan bzhi pa las bdag gi gdan le’u gsum
pa’i rnam par bshad pa rdzogs so T')p T'g = iti $ricatuspithad atmapithe trtiyapatalasya vyakhya * catuspitha’
em.] catuspithi” Cod. * “patalas em.] “patala Cod. * Explicit Cod. 14'1; Tp 12"6; T 1771

iti Durjayacandrakrtayam Mitapadayam pafijikayam atmapithe trtiyah patalah||

NotEs To Durjavacanpra: Explicit Cod. 25V3.

21



